
Antes de utilizar el producto, por favor lea atentamente el manual de usuario. Antes de enchufarlo, por favor examine si el tomacorriente está
correctamente conectado a tierra para garantizar su seguridad.  

MANUAL DE
INSTRUCCIONES

www.peabodyhome.com

SOPERA
ELÉCTRICA

PE-SM001



2

IMPORTA: GOLDMUND URUGUAY S.A.
LAVALLEJA KM 17500, RUTA 8, DEPÓSITO 33,
MONTEVIDEO, URUGUAY

GARANTIZA: CKL URUGUAY S.R.L.
GABOTO 1550, MONTEVIDEO, URUGUAY

SERVICE CENTRAL:
info@ckluruguay.com.uy
www.ckluruguay.com.uy

ORIGEN: CHINA

www.peabodyhome.com



3

1- Tapa
2- Panel de Control
3- Jarra
4- Manija de jarra
5- Sensor de sobrellenado
6- Cuchillas FILOSAS!
7- Jarra de medición

8- Botón de Sopa Crema
9- Botón de sopa en trozos
10- Jugo
11- Botón de Licuado
12- Configuraciones
13- On / Off

DESCRIPCIÓN DE PARTES
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MEDIDAS DE SEGURIDAD

El uso de un artefacto eléctrico requiere las 
siguientes reglas de cuidado comunes
Primero, existe peligro de lesiones o muerte 
y segundo, existe el peligro de daño del arte-
facto. Estos están indicados en el texto con las 
siguientes convenciones:

¡CUIDADO!: Peligroso para la persona

IMPORTANTE: Peligroso para el artefacto

Además, ofrecemos los siguientes consejos 
de seguridad.

• Posición del artefacto
El artefacto esta diseñado para ser utilizado 
de forma doméstica como casas, clientes de 
hoteles y cualquier otro ambiente residencial.
No es apto para ser utilizado en una cocina 
industrial o de restaurants, ni áreas de ventas, 
oficinas, ni ningún otro tipo de ambientes de 
trabajo.
Siempre coloque el artefacto lejos del borde 
de la mesa.
Asegúrese que el mismo este siendo utilizado 
sobre una base firme y plana.
No utilice el artefacto al aire libre ni cerca de 
agua.

• Cable de alimentación
El cable principal debe alcanzar para conectar 
el artefacto a un tomacorriente sin necesidad 
de utilizar prolongadores ni ningún otro tipo 
de conexión.
No deje el cable cercano al borde de la mesa 
al alcance de los niños.
No deje el cable en una zona de sobrepaso 
como, puede ser, un tomacorriente de piso y 
la mesa donde se está utilizando.
No deje el cable apoyado o a través de un 
área o superficie caliente, puede dañarse el 
mismo.
Si el cable de alimentación se encuentra 
dañado, debe ser reemplazado por uno nuevo 
el cuál tendrá que solicitarlo a la oficina de 
servicio técnico autorizado.

• Seguridad personal
¡CUIDADO!: Para protegerse contra fuego, 
electrocución o daño personal, no sumerja 

el cable, la ficha ni el artefacto en agua o 
cualquier otro tipo de líquido.

¡CUIDADO!: Evite el contacto con las partes 
móviles.

Debe tener extremo cuidado cuando traslada 
el artefacto con una preparación caliente.
Este artefacto no esta diseñado para ser uti-
lizado por personas, incluyendo niños, con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
disminuidas o falta de experiencia y cono-
cimiento, a menos que se encuentren bajo la 
supervisión o instrucción de una persona re-
sponsable por su seguridad.

¡CUIDADO!: Las cuchillas de mezclado son 
muy filosas. Manipúlelas con cuidado mien-
tras utiliza y/o limpia el artefacto.
Desenchufe el artefacto del tomacorriente 
cuando no está siendo utilizado y para su 
limpieza.

• Niños
Nunca permita a los niños utilizar este arte-
facto.
Los niños son vulnerables en la cocina, par-
ticularmente cuando no son supervisados y 
si el artefacto está siendo usado o la prepar-
ación se esta llevando a cabo.
Enseñe a los niños a ser conscientes de los 
peligros en la cocina.
Los niños deben ser supervisados para ase-
gurar que no jueguen con el artefacto.

• Tratar las quemaduras
Deje correr inmediatamente agua fría sobre 
el área afectada. No deje de quitarse la ropa y 
consiga ayuda médica rápidamente.

• Otros consejos de seguridad
Si el cable de alimentación se encuentra 
dañado no lo utilice. Comuniquese con el ase-
sor de servicio técnico autorizado.
El uso de accesorios en el artefacto no esta 
recomendado, ya que los mismos pueden 
dañarlo.
No coloque el artefacto cerca de fuentes de 
calor como hornallas eléctricas o a gas, hor-
nos o quemadores.
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Mantenga el artefacto y su cable lejos del cal-
or, la exposición a la luz solar, bordes filosos 
y la humedad.
El artefacto no esta diseñado para ser usado 
por medio de un temporizador externo o un 
sistema de control remoto externo.
Cuando utilice el artefacto asegúrese que la 
tapa se encuentre en el lugar correcto antes 
de encenderlo.
No retire la tapa hasta que la cuchilla no se 
haya frenado.
Luego del ciclo de operación, permita al ar-
tefacto enfriarse completamente para evitar 
quemaduras, luego límpielo.
No utilice el artefacto para cocinar sopas con-
tinuamente.

REQUERIMIENTOS ELÉCTRICOS

Verifique que el voltaje en la etiqueta que po-
see su artefacto corresponde con el sumin-
istro de energía doméstica, la cual debe ser 
Corriente Alterna (AC)
Si la alimentación en su domicilio no es apta 
para la ficha de alimentación que posee el ar-
tefacto, la misma deberá ser reemplazada por 
la apropiada. Esta tarea debe ser realizada 
por personal calificado.
Nota: Si cuando retira la ficha del tomacor-
riente se ve dañada o el cable se encuentra 
cortado, el mismo deberá ser desechado y se 
deberá solicitar uno nuevo al agente de servi-
cio técnico autorizado.
¡CUIDADO!: El artefacto debe estar conectado 
a un tomacorriente con descarga a tierra.

COMO UTILIZAR SU SOPERA

Asegurese que la sopera esta desenchufada
de la alimentación.

Retire la tapa, sea cuidadoso y no toque las
cuchillas.

Por último añada el líquido, llena la jarra entrev el
límite mín y máx.

Añada al menos una taza de líquido. Luego, coloque los ingredientes dentro de la jarra,
y complete con líquido entre el límite mín y máx.
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Coloque los ingredientes dentro de la jarra.

Coloque la tapa nuevamente en la jarra, en su
posición correcta.

Por último añada el líquido, llena la jarra entrev el
límite mín y máx.

Conéctelo a la alimentación.

Seleccione el programa requerido (Sopa crema o
Sopa en trozos).

SOPA CASERA A SU MANERA!
Hemos diseñado su sopera para que sea sen-
cillo y rápido la preparación de sopa casera 
a su propio gusto con la mínima cantidad de 
complicaciones. Todo los que tiene que hacer 
es colocar los ingredientes necesarios para 
su receta favorita dentro de su sopera. Luego, 
es tan simple como seleccionar entre sopa 
crema o sopa en trozos, dependiendo de su 
preferencia, y luego esperar unos minutos 
hasta que su Sopera cocine los ingredientes 
para obtener una sopa casera deliciosa. Real-
mente no podría tener algo mas simple!

USO DE LA SOPERA
Su sopera tiene 2 configuraciones para pre-
parar 1 litro de sopa crema o sopa en trozos. 
Tambien tiene la posibilidad de realizar jugos 
y licuados.

1- Seleccione el programa deseado:

         SOPA CREMA:
  El programa de sopa crema (8) es perfec-
to para recetas de sopas deliciosas que req-

uieren una consistencia cremosa como puede 
ser una sopa de tomate. El programa asegura 
que los ingredientes se licuen para una buena 
consistencia y los cocina a la temperatura 
correcta. El programa tarda 21 minutos en 
finalizar una sopa cremosa y deliciosa lista 
para disfrutar.

         SOPA EN TROZOS:
  El programa de sopa en trozos (9) es per-
fecto para recetas de sopas rústicas donde 
se requiere que los ingredientes no se licuen 
como las sopas de verduras. 
El programa asegura que los ingredientes es-
ten calientes por un tiempo largo para que los 
mismos se cocinen completamente. El pro-
grama tarda 28 minutos en finalizar una sopa 
lista para disfrutar. Para la sopa en trozos no 
existe un proceso de licuado, solo calentami-
ento. Para esto se recomienda que corte los 
vegetales en pequeños trozos regulares.

         JUGO
  Este programa es ideal para smoothies 
o milkshakes frescos. El programa tarda 2 
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minutos y en el mismo no se calientan los in-
gredientes. Podrá preparar bebidas frías para 
los días calurosos.

         LICUADO PERFECTO
  Este programa le permite seguir mezc-
lando la sopa hasta obtener la consistencia 
deseada. Esta función trabaja sin un calen-
tamiento adicional del preparado.

BENEFICIOS DE UNA SOPA CASERA

Las sopas caseras tienen un sabor excelente, 
el costo es muy bajo y son muy buenas para la 
alimentación.

Nutrición:
Las sopas caseras no pueden ser mejores 
para usted, y dependiendo de la receta, puede 
proveer una gran cantidad de nutrientes in-
cluyendo vitaminas, minerales, carbohidra-
tos y fibras. Pero lo mejor de todo, las sopas 
caseras son deliciosas! Para incluir mayor 
cantidad de vitaminas y minerales puede 
agregar fibras. Y para agregar mayor cantidad 
de carbohidratos, usted puede incluir pastas 
pre cocidas, como fideos de sopa.

QUE HACE TAN ESPECIAL A SU
SOPERA?

La comida fresca no es mucho mejor que la 
sopa casera . Pero puede ser complicado y 
laborioso, especialmente no cuenta con el 
tiempo suficiente o se encuentra demasiado 
ocupado. En este momento es cuando su sop-
era se vuelve especial.

 
RECETAS MUY RÁPIDAS!

Preparar una sopa casera con los utensilios 
de la cocina no puede ser tan rápido como uti-
lizar su sopera. Todo lo que usted tiene que 
hacer, es preparar los ingredientes seleccio-
nados, colocarlos dentro de su sopera y selec-
cionar el tipo de sopa que desea, crema o en 
trozos. La preparación de sopas crema tiene 
una duración de 21 minutos, la preparación 
de sopas en trozos tiene una duración de 28 
minutos.

AHORRO DE ESPACIO

Sabemos que el espacio es un recurso muy 
valioso en su cocina, y lo último que necesita 
es un artefacto de grandes dimensiones que 
cubra toda su mesada. Su sopera es un mod-
elo de tamaño compacto con un diseño que 
le permite que sea sencillo ubicarla en su 
cocina. 

LIMPIEZA

La sopera no es apta para lavavajilla, pero 
es simple  y fácil de limpiar. Luego de uti-
lizarla, corra la sección naranja de la tapa 
incorporando la cuchilla bajo agua caliente 
y friéguela con una esponja. El interior de la 
sopera puede ser limpiada con agua caliente 
y detergente utilizando una esponja. Para la 
parte exterior, repásela con un trapo húmedo 
y luego séquela.

IMPORTANTE: Debe tener cuidado cuando 
manipula las cuchillas, tanto al vaciar el re-
cipiente como cuando las esta limpiando.
Ciertos tipos de alimentos pueden quemarse 
al estar en contacto con la base calentadora. 
Si esto sucede, llene la sopera con agua cali-
ente con detergente y déjelo por 15 minutos. 
Cualquier tipo de comida quemada puede ser 
removida con una esponja gruesa. No utilice 
esponjas metálicas para evitar que la base 
sea dañada.
Las instrucciones incluirán detalles de como 
limpiar las superficies en contacto con ali-
mentos.
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PREGUNTAS FRECUENTES
Si usted tiene alguna inquietud de como utilizar su sopera, lea la lista de preguntas frecuentes 
que se detallan a continuación. Si usted tiene alguna duda adicional a las que se encuentran en 
este manual, por favor contáctese:

¿La función de calentamiento sigue funcionando cuando retiro la tapa?
No, al retirar la tapa se corta el suministro de energía para mayor seguridad. La función de 
calentamiento solo se activa cuando se coloca la tapa y se seleccionan los programas de sopa 
crema o sopa en trozos.

Puedo retirar la tapa en mitad de la preparación?

Puedo utilizar mi sopera para realizar otro preparado además de sopa?
Si, su sopera puede ser utilizada para la preparación de fondues, salsas e incluso milkshakes y 
batidos. 

Puedo utilizar carne cruda en las recetas de sopas?
Primero debe cocinar la carne antes de colocarla dentro de su sopera con el resto de los ingre-
dientes para su receta.

Cuál es la capacidad de mi sopera?
La capacidad de su sopera es 1.6L. Esto se encuentra marcado en el interior y el exterior de la 
base. Asegúrese de no sobrepasar el nivel indicado, si esto ocurre el sensor de sobrellenado 
cortará la alimentación del artefacto. Si esto sucede simplemente remover algunos de los ingre-
dientes hasta que los mismos no excedan el límite máximo y limpie el detector de sobrellenado 
en la tapa (5). Tambien asegúrese que sus ingredientes (incluyendo líquidos) estén por encima 
del límite MIN.
 
Puedo cambiar los tiempos de sopa crema y sopa en trozos?
No, los tiempos para estas configuraciones están preseteadas y son los adecuados para prepa-
rar sopas en la forma recomendada.

Qué pasa si mi sopera deja de funcionar?

Si, puede retirar la tapa y la sopera dejará de funcionar inmediatamente. Si vuelve a colocar la 
tapa antes de que transcurran 2 minutos, la misma mantendrá su programación. En cambio, si 
deja la tapa fuera de la sopera por un tiempo superior a los 2 minutos se perderá la configura-
ción seleccionada.

Su sopera esta equipada con un termostato seguro, el cuál corta la alimentación y detiene el 
funcionamiento del producto para evitar un sobrecalentamiento si esta se utiliza continuamente 
en 3 o mas ciclos ó si se utilizan ingredientes muy calientes. Si esto sucede, remueva todo los 
ingredientes de la sopera y permita que la jarra se enfríe por 30 minutos. Luego de esto, su 
sopera volverá a funcionar correctamente y usted podrá seguir preparando sus sopas.
Si la función de licuado es usada continuamente por mas de 20 segundos, un corte de seguridad 
cortará la alimentación para prevenir un sobrecalentamiento. Cuando esto sucede, por favor 
aguarde 10 minutos antes de volver a utilizar la función de licuado.
Siempre desconecte la sopera de la alimentación si no está prestándole atención y antes de 
armarla, desarmarla o limpiarla.
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ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO
Los artefactos viejos deben quitarse de circulación.
Para conocer las últimas novedades respecto de la eliminación, 
comuníquese con su vendedor minorista o con la autoridad local.

Peligro: La reparación de artefactos eléctricos solo puede estar a cargo 
de especialistas autorizados, ya que las reparaciones no autorizadas 
pueden ocasionar daños. En caso de necesitar una reparación, 
comuníquese con su vendedor minorista o con el fabricante. 

Que pasa si la comida se quema en la base de mi sopera?
Debido al almidón o el azúcar presente en algunos alimentos, puede producirse una leve quema-
dura si los mismos están colocados directamente contra la base de la jarra. Para prevenir esto, 
agregue primero la parte líquida de la sopa o en su defecto media taza de agua a la preparación. 
Luego coloque el líquido restante especificado en su receta.
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